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TOPISHMOQLARNING KOGNITIV-SEMANTIK MODELI 
 

THE COGNITIVE-SEMANTIC MODEL OF RIDDLES 
 

Navruza MAMAJONOVA, 
OʻzMU mustaqil izlanuvchisi 

10.52773/tsuull.conf.2026.23.05/GODO4759 
  

Annotation. This article examines the cognitive-semantic features of riddles. The 
riddle is one of the means of stereotyping the associative mechanism of cognitive metaphor 
realized in language. As segments of the linguistic picture of the world, riddles, as a rule, 
create cognitive metaphorical models, which forms the main content and essence of the 
article. 

Key words: riddle, cognitive and semantic classification, paremia, metaphor, 
anthropomorphic, natural metaphor. 

 
Topishmoqning kognitiv tavsifi markazida paremik semantikaning kognitiv 

model, ichki shakl, aforistik ma'no kabi tarkibiy qismlari mavjud. Topishmoq-bu tilda 
amalga oshiriladigan kognitiv metaforaning assotsiativ mexanizmini stereotiplash 
vositalaridan biridir. Sirlar, dunyoning lingvistik rasmining parchalari sifatida, kognitiv 
metaforik modellarni hosil qiladi. Metaforik modellarning antropomorfik metafora, tabiiy 
metafora, ijtimoiy metafora va artefakt metafora kabi turlari mavjud. 

Topishmoqning semantik tuzilishi uchta  tarkibiy qismdan iborat: denotat, 
almashtirish obyekti va "tasvir", ya'ni ikkala obyektga bir vaqtning oʻzida qoʻllaniladigan 
ba’zi tavsif. Topishmoqning taxmin (denotat) bilan oʻzaro bogʻliqligi orqali 
topishmoqlarning semantikasi tasvirlangan.  

Turli xil topishmoqlarning kategorial holati va funksional xususiyatlari ularning 
kognitiv semantik tabiati bilan bevosita belgilanadi, ya’ni barcha turdagi aksiologik 
bilimlarni tilda ifodalash qobiliyati bilan muayyan lingvomadaniy hamjamiyat tomonidan 
tanlangan. Kognitiv va semantik tavsifning markaziy qismi paremik semantikaning 
kognitiv model, ichki shakl, aforistik ma'no kabi tarkibiy qismlaridan iborat. Topishmoq 
tilda amalga oshirilgan kognitiv metaforaning assotsiativ mexanizmini stereotiplash 
vositalaridan biridir. Topishmoqlar dunyoning til rasmining segmentlari sifatida, qoida 
tariqasida, kognitiv metaforik modellarni yaratadi.  

Folklorni, xususan, topishmoqlarni oʻrganish, sodda nuqtai nazardan, folklor 
matnlarini nafaqat lingvistik madaniyatning vakillari, balki jamoaviy hisob-kitoblarning 
mahsuli sifatida koʻrishga imkon beradigan bunday nazariy bazani va  kontseptual 
apparatni shakllantirishni oʻz ichiga oladi. Shuningdek, topishmoqlar nominativ-kognitiv 
funksiyaga ega boʻlgan murakkab belgilar sifatida muayyan nutqda maxsus turdagi 
bilimlarni mustahkamlashi zarur. Ushbu yoʻnalish doirasida bajarilgan ishlarda (I. E. 
Olaosun, J. O. Faleye, N. F. Alefirenko, N. N. Semenenko va boshqalar) kognitiv 
metodologiya semantik va kognitiv toifalar oʻrtasidagi oʻzaro bogʻliqlikni aniqlashga 
qaratilgan. Ushbu nuqtai nazardan, til birliklarining ichki shakli, ma’nosi, motivatsiyasi, 
konnotatsiyasi va ularning kognitiv korrelyatsiyalari oʻrtasida mavjud boʻlgan 
munosabatlarning yashirin mexanizmlarini koʻrib chiqish, insonning kognitiv faoliyati 
mahsulotlarini obyektivlashtirish (tushunchalar, ramkalar, undagi voqelikni 
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kontseptsiyalash va tasniflash natijalarini aks ettiruvchi lingvistik ong elementlari) alohida 
ahamiyatga ega.). A. A. Potebnya, N. F. Alefirenko, M. A. Alekseenko ,M. V. Nikitin, yu. 
I. Levin, A. N. Jurinskiy, O. E. Frolova va boshqalar oʻz tadqiqot ishlarida u yoki bu tilning 
folklor (paremiologik) fondini kognitiv-semantik modellashtirishning dolzarbligini 
belgilaydigan eng muhim omil til ongining holatini til orqali obyektivlashtiradigan 
kognitiv hodisa sifatida aniqlash muammosidir, degan fikrni ilgari suradilar. Belgilangan 
muammo nuqtai nazaridan paremiyalarning ramka semantikasini, ramka fragmentining 
kognitiv mazmunini ma’nolarda amalga oshirish qonuniyatlarini oʻrganish alohida ilmiy 
qiziqish uygʻotadi. 

Shu bilan birga, paremik janr doirasidagi sirlarning xilma – xilligi, ularning 
murakkab va noaniq matn holati nafaqat kognitiv birliklarni lingvistik tasvirlashning 
individual usullarini, balki lingvistik kognitsiya jarayonlarini ham tavsiflashga imkon 
beradi. 

Oʻrganilayotgan muammolarning dolzarbligi odamlarning madaniy va tarixiy 
tajribasini yetkazish vositasi sifatida topishmoqlarning lingvistik-madaniy qiymati bilan 
bevosita bogʻliqdir. “Paremiyalar ma’lum bir ijtimoiy – madaniy vaziyatda ma’lum bir 
paremik janrning barqaror ifodalarini oʻz til xotirasidan chiqarib tashlaydigan" kundalik 
donolik fondi” [Семененко: 2012, 417]. 

Topishmoqlar alohida turlarining kategorik holati va funksional oʻziga xosligi 
ularning kognitiv-semantik tabiati, ya’ni u yoki bu shaklda shakllangan qiymat bilimlarini 
til belgisida aks ettirish qobiliyati bilan bevosita bogʻliqdir. Kognitiv-semantik tavsifning 
markazida "kognitiv model, ichki shakl, aforistik ma’no kabi paremik semantikaning 
tarkibiy qismlari" mavjud [Алефиренко: 2010, 169-180]. Shunday qilib, topishmoq matni, 
kognitiv paradigma nuqtai nazaridan, bir tomondan voqelik haqidagi jamoaviy bilimlarni 
ifoda etadigan, boshqa tomondan esa dunyoning individual mualliflik rasmini oʻzida 
mujassam etgan murakkab belgidir. 

Ma'lumki, topishmoq tilda amalga oshiriladigan kognitiv metaforaning assotsiativ 
mexanizmini stereotiplash vositalaridan biridir. Metaforiklik topishmoqlarning oʻziga xos 
xususiyatidir. Bunda metafora ikki tomonlama ‒ obyekt yoki hodisani taqqoslashga 
asoslangan. Topishmoq, qoida tariqasida, metaforik ibora boʻlib, unda bitta obyekt hech 
boʻlmaganda uzoq oʻxshashlikka ega boshqa obyekt orqali tasvirlanadi. Voqelikning 
bogʻliq qismini kognitiv tushunish jarayonida odam ma'lum bir xulosaga keladi, ya’ni sirli 
obyektni topadi. 

“Bugungi kunda metafora avvalgiga qaraganda ancha murakkab va muhim 
hodisadir. Soʻnggi tadqiqotlar natijalari shuni koʻrsatadiki, metafora dunyoning shaxsiy 
modelini shakllantirishda faol ishtirok etadi, insonning ogʻzaki va hissiy-majoziy 
tizimlarini birlashtirishda juda muhim rol oʻynaydi. Til, fikrlash va idrokni turkumlashning 
asosiy nuqtasidir” [Пономарева: 2005, 164]. Kognitiv nazariya nuqtai nazaridan metafora 
"ikkita kontseptual sohani birlashtirgan va yangi sohani konsepsiyalashda manba sferasini 
tuzish potensialidan foydalanish imkoniyatini yaratadigan asosiy aqliy operatsiya" sifatida 
taqdim etiladi [Чудинов: 2005, 233]. 

Metafora – bu inson tafakkurining analog imkoniyatlarining namoyon boʻlishi va 
deduksiya va induksiya kabi rasmiylashtirilgan protseduralar emas, balki oʻxshashlik 
shaxsning kundalik semantik xulosalarida asosiy rol oʻynaydi, deb taxmin qilinadi. 
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Oʻxshashlik qiymatlarni bir mazmunli sohadan boshqasiga oʻtkazishga asoslanganligi 
sababli, metafora muhim analog jarayonlarning aksidir [Мишланова: 2005, 5].  

J. Lakoffdan keyin metaforik modelning tuzilishini quyidagi oʻzaro ta’sir qiluvchi 
jihatlar sifatida ifodalash mumkin: boshlangʻich konseptual maydon (shar-manba), yangi 
kontseptual maydon (shar-maqsad). Boshqacha qilib aytganda, metaforizatsiya-bu rasmiy 
protseduralar toʻplami ikkita ramka bilan. Har bir metafora modeli mahsuldorlik, chastota 
va pragmatik potensial bilan tavsiflanadi hamda ular orasida quyidagi metaforik modellar 
ajralib turadi: antropomorfik metafora, tabiiy metafora, ijtimoiy metafora va artefakt 
metafora [Мухтаруллина: 2004, 304].  

Antropomorfik metafora – bu narsa, hodisa yoki tushunchaga inson xususiyatlari 
yoki xatti-harakatlarini berish orqali qoʻllaniladigan metafora turidir, Ya’ni biror narsani 
inson shaklida tasvirlash, unga insoniy xususiyatlarni berish orqali ifodalashdir. Tabiiy 
metafora – tabiat va inson uygʻunligini aks ettiruvchi metafora. 

Xulosa qilib aytganda topishmoqlarda metafora uning kognitiv-semantik modelini 
yaratishda muhim ahamiyat kasb etadi. Ayniqsa, oʻzbek xalq topishmoqlarini asosiy qismi 
metaforalardan tashkil topgan. Bu esa tadqiqotning dolzarbligini yanada oshiradi. 
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